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CTpYKTYpHi THIIM pedyeHb K CHHTAKCHYHI 3aco0H ekcnpecii
y npomoBax icropuuHux ocid Topy T. JliBist «IcTopis»
(na marepiaJji npomos I-i nexagu TBOpPY)

Structural sentence types as syntactic means of expression
in the speeches of historical figures in the work of T. Livius “History”
(on the material of the speeches of the 1st decade of the work)

Anomayia. Cyuacrne MOBO3HABCMB0 XAPAKMEPUIYEMbCA NOCULEHUM IHMepe-
CoOM 00 00CNIONHCEHHS NPObIeM PUMOPUKY, WO HAUIMICHIUe nepeniemena 3 Cmu-
JcmuKoro, noemukor ma aozikorw. Cmunicmuxa bepe c6itl nowamox y pumopuyi,
0vicepena dc CmuIicmuKy ciio wykamu y Kiacuunii pumopuyi. Jlocsaenenns anmu-
YHOI pUMOPUKU BUGHANIUCH MA YOOCKOHANIOBANUCH NPOMSA2OM CMONimb. Llinnum
Mmamepianom y ybomy NAAHi € meip 8i00M020 pumcbko2o icmopioepapa Tima Jli-
6ist «lcmopisny. [lpomosu icmopuynux ociob, sSKi agmop 8600ums y Yo yHoameH-
ManvHy npayio, € KIACUYHUM 3DA3KOM Opamopcbko2o mucmeymea. [lle anmuyni
00CNIOHUKU 3AXONTI0BANUCL MO60I0 JIIBis, 11020 pUMOPUYHOIO MALICMEPHICMIO.
Buatiomnauucy 3 6inbWICMIO NPAYL, NPUCBIYEHUX OOCTIONCEHHIO YIET npobiemu,
38epMAEMo Y8azy Ha me, wjo 0eManbHO BUBHANACA NIH2BOCMUNICIMUKA NPOMOS iH-
wiux 0exao meopy, nPoMosU JHc nepuioi 0eKaou 3aTUUUTUCL NO3A Y8A2010 00CTIO-
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Huxie. Cmamms npucesyena GUGHEeHHIO NiH280CMUNICIUYHOI PONi CMPYKMYPHUX
munie peuenb nPomos nepuioi dexadu meopy. JJocniodcents 3aceiouye, ugo @QyHk-
YIi' CUHMAKCUYHUX PeCypCi8 CUTICMUKY NPOMO8 € Oyace 6azoMi. B pesynomami
aHanisy GUAGNEHO, WO NOMIMHA CMUNICMUYHA YHKYIS Xapakmepha 015 Henos-
HUX, CUMYAMUBHUX, eTINMUYHUX PeYeHb, Y HUX NPONYCKAEMbCA KOMNOHEHM, Ha
SAKOMY agmop npache ckonyenmpygeamu ysazy yumadda. OOHOCKIAOHUX NPOCMUX
HEeNnoOWUpeHux peyenb HANIYYEMO OOUHUYI, NPOCMUX OOHOCKAAOHUX ROwUpe-
Hux — Onuzoko 0eaoyamu. OcmanHui 6 npoyeci auanizy po3noOLMUIUCL HA MAKi
munu: 6e30c00086i, HOMIHAMUBHI, Heo3HAUeH0-0c0008i ma inginimusni. Cepeod
YUX CeMAHMUKO-2paMAMUYHUX CMPYKMYp HAubilbue emoyiliHo-eKCnpecugte
3a6apeneHHs: HeCymb HeO3HAYEeHO-0c0008i ma IHQIHImueHi cmpykmypu. B y3yci
asmopa wacmi KOKCMpPYKyii' 3 nponyujenum npucyokom, pioue — niomemom. Ce-
ped munie HenoGHUX peueHb OOMIHYIOMb KOHMEKCMYAibHi, 8Us6leHi y npoyeci
00CIONHCEHHS HENOBHI MA eNiNMUYHI KOHCMPYKYIT HA0arms NPOMO8AM OUHAMI3-
My ma 8upazHocmi, 4acmo 8UKOHYIomb xapaxmeponoiuny ponw. T. Jligiti nepio-
KO NOCNY208YEMbCA PEUEHHAMU, YCKAAOHEHUMU THPIHIMUBHUMU KOHCIPYKYIAMU.
Cucmema CKIAOHUX pedeHb NPoMO8 bazama i c80EPIOHA, NAPAMAKCUC CKIA0aAe
uemeepny 4acmuHy ycix CKAAOHUX pedens. 3acobamu 36 513Ky HUX, K NPAGUTO,
BUCMYNAOMb €OHANLHI CROIYYHUKU, pidwe — npomucmasHi. Obpasnicme ma
CmMUnicmuuHa n1e2Kicms € XapakmepHol pucoio 0e3CnonyuHUKO8UX Napamax-
muunux nooyoos. Jocniosxcenms 3acgiouye, wo KGaHMUmMamueHo npesanioioms
O3HAYATLHI MA YMOBHI peyents, piouie 8 Y3yci asmopa peueHHs 0Onycmy, memu
ma nopisHAnbHi. XapakmepHor pucoio napamaxmuyHux no6yooe € He minbKu
ix emoyilino-excnpecugna ponv, aie i AHAGOPUYHULL ROGMOP CNONYYHUKIG, 86e-
OeHHsL niOpsi0 OOHOMUNHUX pedeHb, NApanenizm 4acmun pasu ma 2omeome-
Je6MOH NPUCYOKi6. Y pesyiomami ananizy pisHUX CIMPYKMYPHUX MUNI8 peueHb
Oynu susA6neni ix xapaxmepHi eMOYiiHO-eKCHPEeCUsHi ma ecmemuro-apeymenma-
YItHI PYHKYITL, Wo Cryscums 6a2omMum pakmopom Ri3HAKHHs iI0i0CmMUTio aemopa.

Knwuosei cnosa: pumopuxa, ninesocmunicmuyti ocoonusocmi, 0aguiu Pum,
Tim Jlisitl, iioco meip «Ilcmopisy (npomosu meopy), CmpyKmyphi munu peyeHs,
CUHMAaKCU4Hi 3acobu ekcnpecii.

Summary. Modern linguistics is characterized by an increased interest in
the study of rhetoric, which is most closely intertwined with stylistics, poetics
and logics. Stylistics originates from rhetoric, the roots of stylistics are to be
traced back to classical rhetoric. The achievements of ancient rhetoric have been
studied and perfected over the centuries. In this regard, the work of the famous
Roman historiographer Titus Livius “History” is a highly valuable document.
The speeches of historical figures, which the author introduces in this fundamental
work, are the classical example of oratorical art. Even the ancient researchers
admired Livy's language and his rhetorical skill. While analyzing the majority
of works dedicated to the study of this problem, we identify the fact that the
linguistic stylistics of the speeches of the other decades of the work was studied
in detail, whereas the speeches of the first decade remained without the attention
of the researchers. The article is devoted to the study of the linguo-stylistic role of
the structural sentence types of the speeches of the first decade of the work. The
research proves that the functions of syntactic resources of the speech stylistics are
of paramount significance. As a result of the analysis, it was found that a noticeable
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stylistic function is typical of incomplete situational, elliptical sentences; they
lack the component which the author is willing to focus the attention of his reader
on. There are only a few simple unextended one member sentences, and about
twenty simple extended one member sentences. In the process of analysis, the
latter were divided into the following types: impersonal, nominative, indefinite-
personal and infinitive. Among these semantic-grammatical structures, indefinite
personal and infinitive ones are characterized by the splendorous emotional
and expressive colouring. The author quite frequently uses the constructions
with an omitted predicate, less often — with the omitted subject. Among the types
of incomplete sentences, contextual ones dominate. Incomplete and elliptical
constructions spotted in the course of the research enhance the dynamism and
expressiveness of the speeches and rather ofien perform a characterological role.
T. Livius often uses sentences complicated by infinitive constructions. The system
of complex sentences of the speeches is rich and original, parataxis comprises
the fourth part of all complex sentences. As a rule, they are joined by connective
conjunctions, less often — by opposing ones. Figurativeness and stylistic simplicity
are the characteristic features of non-conjunctive paratactic constructions. The
study shows that the indicative conditional sentences prevail quantitatively,
whereas the author s use of predicate, objective and comparative sentences is less
frequent. The characteristic feature of paratactic constructions is not only their
emotional and expressive role, but also the anaphoric repetition of conjunctions,
the subsequent introduction of the same type of sentences, the parallelism of parts
of a phrase, and the homoeteleuton of predicates. As a result of the analysis of
different structural types of sentences, their characteristic emotional-expressive
and aesthetic-argumentative functions were revealed, which serve as a significant
factor in the identification of the authors idiostyle.

Key words: rhetoric, linguistic stylistic features, ancient Rome, Titus Livius,
his work “History” (speeches of the work), structural types of sentences, syntactic
means of expression.

Beryn. JlocsirHeHHS aHTUYHOI PUTOPUKH IMPOTSITOM CTONITH Tpak-
TUYHO OCBOIOBAJMCH PI3HMMH HAayKaMH: IOCTHKOIO, JIOTIiKOIO, CTHIIiC-
THUKOI0. OCKIBKM TOJIOBHUM IIUTAHHSM CTHJIICTUKH, SIK 1 PUTOPHKH,
€ npobnemMa e(peKTHBHOrO BUKOPHCTAHHS MOBH, CUMO0I03 CTHIIICTUKH
3 PUTOPHKOIO € ayxe TicHUM. CTuiicTuka, (pakTH4HO, Oepe Mo4YaroK y
pUTOpHULI, JKepesa K CTUIIICTUKU Ta Cy4acHO! JIHIMBOCTUJIICTUKU CIij
IIYKaTH B KJIACHYHIN PUTOPHIII.

[epebyBaroun y crani 3apoaxy y npamsx I. O. bonyena ne Kyprene,
O. O. IloreOHi, MHTBOCTHIICTHKA O(GOPMUIIACH SK HayKa y Mparsx
JI. B. Illep6u, B. B. Bunorpanora, I. O. Bunokypa. Came Ha mo4aTky
XX cTomiTT (QOpPMYETbCS METONOJIOTIS BUBUEHHS XYIOXHBHOI MOBH
AK iJieiiHO-ecTeTHUHOi €mHOCTi. Ha maHmii yac, B ymMoBax TIIHOOKOTO
BHUBYCHHSI OCHOB OPaTOPCHKOTO MHUCTEITBA, MOSBOIO HOBUX 1JIeH Ta rino-
Te3, JOOPUM MIATPYHTAM CTa€ JeTajibHe (HaKTONOTiYHe BUBYSHHS BiaAIO-
B1JIHOTO TEKCTOBOTO MaTepialy aHTUYHOI eTIOXH.
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L{inHMM MaTepiaoM y IbOMY IIJIaHi € TBip BiIOMOTO PUMCBKOT0 1CTOPiO-
rpada Tira JliBist “Ab urbe condita”, un ckopoueHO B yKpaiHCHKOMY Tepe-
knani «lcTopisy, 110 HATOBHEHUH YHCIEHHHMHU MPOMOBAMH ICTOPHYHHUX
0ci0, SKi YKITaJeHI aBTOPOM 3 BUHATKOBOIO PUTOPHYHOIO MaliCTEPHICTIO.

VY mpansgx BITYM3HSHHX Ta 3apyODKHUX JOCIHITHHKIB HEOIHOPA30BO
BHCJIOBJIFOBAJIACS JyMKa PO Te, IO IPOMOBH ICTOPHYHUX OCI0, SKi aBTOP
BBOJIUTH y CBIiH TBIp, € BTUICHHIM YCiX KpaIluX TPaIWINii aHTHIHOT PUTO-
puku [1; 2; 5]. Came y 1IuX MPOMOBAx Y HE B HAWOLIbIIIH Mipi BUSBHBCS
opaTopchKuii ap aBTopa. BoHN crany cHHTE30M BCHOTO I[IHHOTO, HArpo-
MaJ[KEHOTO T'PEIbKOI0 T4 PUMCHKOI0 PUTOPHYHOIO HAYKOIO JOJIiBiEBOTO
nepiony. AHamizoM TekcTy JIiBist JOCTIAHUKH 3aiiMaCh MPOTATOM CTO-
7iTh [2; 3; 4]. BinbmIicTh 3 HUX 30CEpeKYBAIN yBary Ha BUBUCHHI JIIHT-
BOCTHJIICTHKH YCiX IPOMOB TBOPY, 3a BUHATKOM MepIuoi nexaau. Jluie
OKpeMi, BUOIPKOBI JaHi, IO CTOCYIOTbCA CTHJIICTUKM MPOMOB HEpUIOi
Jiekau 3Haxonumo y npamsx E. Bypka [3].

Buxozsrau 3 IUX MipKyBaHb, MU ITIOCTaBIIIN 32 METY JOCIITUTH OKPEMi
ACTICKTH MOBH 1 CTHITIO TIPOMOB TIepIIoi aekaau «Ictopii», 30kpema, crie-
nr(piKy BUKOPHCTAHHS aBTOPOM PI3HUX CTPYKTYPHHX THINB pEYEHb Y
MIPOMOBAX SIK 3ac00y eKcrpecii. Y HayKoBiil JiTepaTypi BiICYTHE KOMII-
JIEKCHE BUBYEHHS ITi€l mpoOiemMu.

3aBIaHH AOCHIIPKEHHS NoJsrae y (ikcallii IacTiB pisHUX CTPYKTYp-
HUX THIIIB peueHb, aHaMi31 IX CTUNICTHYHOI CIIPSIMOBAHOCTI Ta BUXOA1 Ha
KITFOYOB1 TIOHATTS, IO CIYXAaTh PO3KPHUTTIO 33 JyMy aBTOpA.

MeTomoJiorisi Ta METOAU JAOCTIzKeHHs. Marepiaiom JI0CTiKEHHS
CIyTYIOTh IPOMOBH icTOprIHHX 0ci0 mepioi nexaau TBopy T. JliBis “Ab
urbe condita”, o y cymi ckiiafaroth 9 14 BaliceHOOpHIBCHKUX pAIKIB [6; 7].
[lixg gac mocmimkeHHs BUKOPHCTOBYBAIACS KOMIIOHEHTHA Ta KOHTEKCTHA
METOJIMKA JIIHTBICTUYHOTO aHaji3y. B 0CHOBY MOCIIDKEHHS JIr OIHCO-
BHI METOJ, 10 0a3yBaBCs Ha MpHUAOMaXx: Kiachu(ikallii Ta CUCTEeMAaTHKH,
CTaTHCTUKH Ta KyJIBTYpHO-ICTOPHYHOI iHTepmpeTamii. Y IoCiipKeHH]
TaKOXK 3aCTOCOBAHO 3iCTaBHMH Ta MOPIBHSIBHO-ICTOPHYHUM METONH.

MertozmonoriuHa 0CHOBA AOCIIIKEHHS IPYHTYETHCSI HA CHHTE31 METO-
IiB, 30KpeMa: MeToay Au(epeHLiHHOro, IUCTPUOYTHBHOIO aHAi3Yy,
TaKOX 3aCTOCOBAHO KOTHITHBHI MiAXOAH.

Bukiax ocHoBHOro Mmarepiady gociaimkeHHs. YuMmano CHHTaK-
CHUYHHUX KaTeropii sSKHANTICHIIIE MOB’A3aHi 3 JIHTBOCTHIIICTHKOK TEK-
cty. CHHTaKCHYHA CTPYKTypa MpPOMOB Oarara Ha HaWpi3HOMaHITHIII
KOHCTpyKLii. Cepenl CTPYKTYPHUX THIIIB PEUCHb 3HAYHO IIEPEBaKAIOThH
CKJIAIHI.

OnmHOCKIATHUX MPOCTHX HEMOUNIMPEHHX peYeHb Yy IPOMOBax
HaJTIYyeEMO ONIWHUIN, MPOCTHUX OJHOCKIAJHUX IMOIMUPEHUX OIU3BKO
JIBAILATH. YCI peYeHHS Takoi CTPYKTypW MOCHTIKYBaHHUX MPOMOB
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38 CEeMaHTHKO-TPaMaTMYHUM MPUHIMIIOM TMOIUIHINCH Ha: 0€30C000Bi,
HOMiHATHBHI, HEO3HAYEHO-0C000BI, iH(iHITHBHI. CTHIIICTHYHI BIACTUBO-
CTi TaKOTO THUITy PEUYEHb IPYHTYIOThCS HA HEBIATIOBIIHOCTI MK CHHTAaK-
CHYHOIO CTPYKTYPOIO Ta iX CEMAHTUYHUM HABAHTAXKEHHSM, SIK OT: Pudet
deorum hominumgue /111, 19, 7/, — CopomHO niepes; 60oraMu Ta JFOIbMH.
Cepen ycix THITIB OMHOWICHHUX KOHCTPYKIIH HAWOUIBII CTHIIICTHIHO
HaBaHTaXeH1 0e30c000BI Ta HOMIHATHBHI peYeHHA. SIK BiIOMO, HOMiHa-
TUBHI CTPYKTYPH CITy>KaTh JUIsl OMTUCY MOJiH, (haKTiB, A1 HUX XapaKTepHa
nepeniyyBaibHa 1HTOHAWIS: ... colles, campique et Tiberis et adsueta
oculis regio et hoc caelum /V, 54, 3/ — maropowu i siyru, i TiOp, i 3BUUHA
IUIA OYel MiCIeBICTH 1 11e HeDO.

Ceper OTHOCKIIQHUX 3yCTPiuaeMO 1 HEO3HAUYEHO-0COOOBI PEUCHHSI:
De indignitate satis dictum est /V1, 41, 4/ — IIpo HerimHiCTh CKa3aHO
noctatHbo. CTHIIICTUYHA CHJIa TAKOTO TUIY PEUYCHb Y iX HEO3HAYCHOCTI,
110 I1e OiMIbIIIe MiJCUITIOE HeoOXiTHY AyMKy. EXCipecBHE HABaHTaXEHHS
npunagae 1 Ha iHQIHITUBHI peueHH, HANPHUKIAA: Satis est aut diem aut
mensem censurae adicere? /1X, 34, 16/,— Jlocutb gonatu 10 TepMiHY, IPH-
3HAYCHOMY [UTS IICH3yPH, ACHb Yd Micsib? CTPyKTypa TaKoTo THITY MPHU-
KJIaIiB iepenoavae TITbKY OTHY ITO3HUITII0 TOJIOBHOTO YJICHA, BCS CHIIA €KC-
npecii OMTHOCKIAJHUX PeueHb Y HeIOyKOMIUIEKTOBAHOCTI IPaMaTHIHOTO
LIEHTPY, caMe TOMY BOHH SIKHAWTICHIIIIE TTOB’SI3aHi 3 EMOIIHOIO MOBOIO.

Y mpomeci JOCTIIKCHHS TMPOCTHX IBOCKIATHHUX HETIOIINpe-
HUX pPEUCHb HE BUSBICHO, a IBOCKIAJHUX MOUIMPECHUX VIBIUI OinbIie,
HDK OTHOCKJIAQJHUX, N0 Npuknany: Quem tandem ignavissimi hostium
contempsere? /111, 67, 4/, — Koro > HapemTi HaitOOsATy3IUBIIII 3 BOPOTIB
3HEBAXKAIOTH?

Adversae deinde res admonuerunt religionum /V, 51, 9/, — Hemacta
HAac 3MYCHJIO 3TOJIOM IIpUTajaTH Ipo Bipy. Uepe3 ABOKOMIIOHEHTHICTb
CHHTaKCUYHOTO LEHTPY CTWIICTHYHA (PYHKIIisl TAKOTO TUITY peueHb Haii-
yacrime cnabo Bupaxena: Quid ego antiqua repetam? /1X, 34, 14/, — Ta
4OMY I 3rajiyto Mmpo Te , 1o Oyio 1aBHO?

JocnmipkeHHs TI0Ka3ano, M0 eKCIpecii Ta yBHpPa3HEHOCTI CHHTaK-
CHICYy IPOMOB Hal9acTille HaIal0Th HETIOBHI PEUCHHS, IKUM ITpHTaMaHHa
HasSBHICTH JISKCHYHO HE3aMIiIEHNX CHHTAKCHYHUX To3uIid. B y3yci Tira
JliBis HaifuacTimme 3ycTpiyaeMO PEYCHHS 13 MPOMYIICHUM MPUCYIKOM:
Nos consules, an vos, Quirites? (contempserent) /111, 67, 4/, — Hac, xoH-
cyJiB, un Bac, KBipiTiB?, (i3 KOHTEKCTY, Y4 MOBHOI CHTYaIlii 3pO3yMiJIO,
IO OMYIICHO MPUCYIOK — 3HEBAXKAIOTH). Y TAKUX BUIAIKaX MPOIYIICHO
came TOW KOMIIOHEHT, Ha IKOMY aBTOp ITparHe HaiOLIbII CKOHIICHTPYBaTH
yBary /IV, 4, 11/; /X, 8, 11/.

Hepiaxo i3 CTHIIICTUYHOI METOI0 aBTOP BAAETHCS JO MPOIYCKY Mif-
merta: Tam felix vobis corrumpendis fuit /111, 17, 2/, (Appius Herdonius) —
Taxwuii macnuBuii OyB, YMHIYM BaMm 3710 (Anmiii ['eproHnii).
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Hamu BusBIEHO 4MMajo 3pa3KiB pedeHb, LI0 CTajld HEMOBHUMH
y pe3yJIbTaTi MPOIYCKY APYTOPSAHUX KOMIIOHEHTIB, HAafYacTillle TO1aTKa:
Nec os acciperet datum, nec dentes conficerent (cibus) /11, 32, 10/,
[Io6 ycta He npuiimanu i 3yom He xyBamu (Tky); Adversa evenisse
spernentibus (dei) /V, 51, 5/, — Hermactss BUHUKAIOTh, KOJIU BH 3HCBaXKa-
ete (6oris); /111, 68, 12/.

Cepez[ THIIIB HETIOBHUX PEYCHb JIOMIHYIOTh KOHTeKCTyanLHi [Tpomy-
IIeHI y HUX KOMITOHEHTH, SIK MPaBHIIO, 6me 3rajladi y MmonepeaHbpoMy
pedeHHi. MeTa BXXMBaHHS TaKUX KOHCTPYKIIIH Hall9acTille eKCIpecHuBHa,
xoua Oe3MocCepesIHbO MOB’SI3aHa 3 HaMaraHHSAM YHUKHYTH CTPYKTYpHO
OJHOTHUIHUX TOOynoB: Moleste antea ferebat miles se suo sumptu...
Gaudet nunc fructui sibi rem publicam esse (miles) /V, 4, 5-6/, — Baxxo
paHile BOiH Hic ciIykO0y 3a CBilf paxyHoK... PaxiB, mo Temnep ioro mif-
TPUMYE KpaiHa (BOTH).

[IpoBenenuit aHami3 maB 3MOT'Y BHSBHTH OIHY i3 XapaKTEpHUX KOH-
CTPYKIIiii aBTOpa, — IPOCTI CUTyaTHBHI HemOBHI peueHHs. CyTh ii rmoJsirae
Yy TOMY, IO TICJIA IIIOTO Py MAaTeTHYHHX, MOJIEMIYHAX PEUCHD aBTOP
YBIHYYE KyJIbMIHAIIF0 KOPOTKOIO, YPUBYACTOO (hpa3oro, OOpUBAIOUH CBOT
OOIIMPHI PO3JyMU KOPOTKHAM pEUSHHSIM. Y Tpolieci aHami3y Oyiio BUSB-
JIEHO JBAaHAJISITh TAKWX KOHCTPYKIIN, HalvacTime BOHU Taki: Quid? —
o 3 uboro?; Quid postea? — 1o x y peturi-pemt? Quid tandem? — 1o
x HapemTi? O4eBuaHO, JIiBilf BBOAUTH TAKOTO THITY KOHCTPYKLIi 3 HaMi-
POM JaTH cilyXadaM 4ac, IepeuIIKy, MOKIUBICTb 100pe 3BaKUTH TIOUYTE
Ta OCMHUCIUTH Bce. Taki peueHHS MOXXEMO BIIHECTH JIO CHTYaTWBHUX,
OCKIJTBKH BOHH y KOXKHOMY OKPEMOMY BHIAIKy HaOyBalOTh iHIIIOTO 3Mi-
CTY, Y HUX MOBHA CUTYyallisl, MiJjKa3aHa 00CTaBUHAMH, JIKBIIy€ MPOMYCK.

Sk Bimomo, cheporo NaHyBaHHs HETOBHHUX PEYCHb € IaJIOT, 1[0 BUKIIH-
KaHe B IEpIIy Yepry KOMYHIKaTHBHOIO B3a€MOCIIPSIMOBAHICTIO MOBH.
XapakTepHuM Ui aBTopa «lcTopii» € «mporryck BCTyIy» A0 Iiajiory.
[Iprknagom MoXe CIyryBaTH HACTYIHUH ypHBOK; — Mapk Mannii Kari-
TONIACHKUH, 3BEPTAIOUHCH JI0 ATPUIIIIB Kaxe: At enim quid ita solus, ego
civium curam ago? /VI1, 15, 11/, — Ta Bu (3anuTaete), 4oMy 5 OIUH TaK
TypOytocst mpo rpomaasH? Ilepes 1M peueHHsM i€ 30BCIM iHIIA TyMKa,
OJIHAK YHMTa4 1HTYITMBHO BiJ4yBa€, 10 Y HbOMY MPOIYIIEHO quaeribitis
(Bu 3anutaere). Taki eniNTUYHI pEUEHHS Y TPOMOBaX He MOTPeOyIOTh AJIst
MTOBHOTO BiATBOPECHHS CTPYKTYPH Hi KOHTEKCTY, Hi CHUTYalil, MPOIyIIie-
HUH KOMITOHEHT BiJTBOPIOETHCS HA OCHOBI IIBOTO JK PEUCHHS, Y SKOMY
BiH BXWTHH. EMiNTHYHI KOHCTPYKIii HAJalOTh MPOMOBAM JIHHAMI3MY,
BHpas3HocTi. Haltvacrimre takoro tTumy nepio;:m HAIal0Th EKCIIPECUBHOCTI
Ta €CTETUKU MOBI, a y KlHueBOMy pe3yabTaTi CIy)KaTh BaroMUM (aKTo-
poM aprymeHTarii. Biqomuii mocmigHuk crienudiku CHHTAKCHCY T. JliBist
JI. KronacT 3a3Ha4ae, mo 15 aBTopa «IcTopii» XapakTepHe ejligyBaHHS

200



JieciB, 110 BUPaXaroTh Ipolec MoBIeHHS [4, c. 280]. Och HalixapakTep-
HilIl 3pa3Ky Ui UTFOCTpallil IbOTO TBEPIKEHHS:

Quid de ancilibus vestris, Mars Gradive, tuque Quirine pater?
(loquar) /V, 52, 7/, — A mo npo oty Bami, Mapce ['paguse, i TH, Ksi-
puHe 6aTbKy? (CKa3aTH);

Quid haec tandem Urbis nostrae clades nova? (dicere) /V, 51, 7/, —
A 110 MeHI PO TENEePINTHIO MOPa3Ky HAIIOTo Micta? (cka3aru). Y Takux
KOHCTPYKIIISIX TIPOMYIICHI KOMIIOHEHTH CTAIOTh IMIUTIIIATHUMH Y KOHTEK-
CTi BITACHOTO PEYCHHS.

[IpoBenene nmocmipkeHHS iMOCTpye, o JIiBit0 mpuUTaMaHHEe emiay-
BaHHS JIOTIOMIXKHOTO JII€CIIOBA «ESSe»:

Cum sua amiserint, agrum nostrum invasuros (esse) /V, 5, 3/, — Brpa-
THUBIIYU CBOE, HATIAJIAIOTh Ha HAIIIl 3eMIIi;

Negent se manibus temperaturos violatusque (esse) /1V, 3, 6/, — 3are-
peUyIOTh Tpabexi Ta HAaCHJUISA, BUYMHEHI iX pyKaMu. Y HUX BHIaIKax
IITNICHC HeCe CTIIIICTHYHE HaBaHTAXXEHHS, pOOUTH AYMKY JaKOHIYHOIO,
3aBEpIICHO0, OTO POJIb CIIPAMOBaHa Ha MOBHY ekoHOMI. [1i dakTopu
Yy CBOIO Yepry CTBOPIOIOTH JHMHAMI3M 1 MIAKPECICHY PUTMOMEIOIUKY,
o Bene 10 eKcrpecuBHOTO edekTy. HiMelbkuii TOCIiTHUK JITHTBOCTH-
nictuku JliBis B. BakepHaresns, po3MipKOBYIOUH HaJ €INTUYHUMH KOH-
CTPYKLISIMH aBTOpa, 3a3Havae: «JIfoquHa IIykae HaWKOPOTIN HUIIXH,
o0 nepeaat HaiiBaxusie [8, c. 543]. B. BakepHarens imtocTpye 11e
TBEPKCHHS 3Pa3KoM 3 TBOPY:

Ex peregrinone patricius (fiat) /1V, 3, 15/, — Lle o3Hauae, 1o 4yxu-
HEIlb MOXKe TTaTpuIlieM (cTatw). Takoro THITY IPOMYCKH BiH HA3UBAE EIIIl-
cucoM «Deutlichkeit», ToOTO «BHpa3HOCTI» [8, ¢. 543].

Haiiuacririre Takoro posy eNincuc MiCTUTh 3aMacKOBaHY IMCUXOJIOTTUHY
XapaKTepUCTHKY oparopa, — repeae Horo BHyTPINIHIN eMOIIHHNE cTaH:
CTypOOBaHICTh, pagicTh. OCh K 3a IOMIOMOTOFO ITI€T CTHIIICTHYHOT Qirypu
JliBi#t mepenae cxBUIIbOBaHiCTh KoHCyNa [1y6mis Banepis 3a momto Pumy:

Tantum hostium in arce, supra forum curiamque ... (sunt) /111, 17,4/, —
Crinpku BOPOTIB y 3aMKy, Ha (opyMi Ta B Kypii ... (3Haxogutscs). TyT
SITINCHUC HeCe XapaKTePOIOTIYHE HABAHTAXKECHHS.

OO6ypenictp ['as Kanynes He3akOHHMMH BYMHKaMHU MATPHLIiB 1100
m1e0eiB mepenacThCst eMNCHUCOM IMEHHUKA (numerus — uucio) /1V, 4, 7/,
9m, 10 MPUKIany, y IpoMoBy Ammist KitaBnist aBTop BBOIUTE 1i0 (irypy
MPOITYCKY i3 CTIJIICTUYHHX MipKyBaHb, — OpPaToOp NPsIMO HE BKa3zye Ha
00’ €KT Cy/DKEHHS, 1100 BUKITMKATH O1JIbITY HEHABUCTH T1e0eiB 10 BOpora
Ta MPOLITFOCTPYBATH CBOIO HETIPUSI3HB 10 Henpusitest: Cum his molliter et
per dilationes bellum geri orortet? (hominibus) /V, 5, 1/, — Hepxe 3 iumMu
CJIiJl BECTH BiliHy MOBIJIbHO Ta 0e3 3aB3sATTA? (JMrompMu). Takoro pomy
MalCTepHOTO BUKOPUCTAHHSI EJIINICUCY Y IPOMOBAX YUMAJIO, ¥ OLIBIIOCTI
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3 HUX BiH NMOKJIWKAHUW BUKOHATH IIE OJHY IyXe BAXJIHMBY (DYHKIIIO, —
JIOIATKOBO BHIITUTH PEMY.

B ya3yci JliBig yacti pedeHHs, yCKIaJaHEeH] iHQIHITHBHUME KOHCTPYK-
mistMu. Sk mpaBmio 1e — 3BopoT Accusativus cum Infinitivo. Y mpoMoBax
TPAIULIIOTHCS 3pa3KH PEUCHb, /1€ TIPH JI€CIOBI dico — aBTOp BKUBAE il
PAIHI peueHHS 3 quod 10y, 3aMICTh KJIACUIHOT KOHCTPYKIT Accusativus
cum Infinitivo. CAHTaKCHC TOCIIJPKYBaHHX IPOMOB CBOEPITHUI: HEPIIKO
Y OTHOMY 1 TOMY K PEYCHHI CIIOCTEPIraEMO IpaMaTU4Hy HEY3TO/KEHICTh
Horo KOMIOHEHTIB (aHaKoIy(]), — B OnHIN YacTHHI (ppasu —y3romKeHnit
TIEMPUKMETHHUK, Y IpyTiid — Ablativus absolutus. [1ns T. JliBis xapakTepHi
MapTUIiNialbHI KOHCTPYKIIi.

Cucrema CKJIaJHUX peueHb MIPOMOB Oarata i CBOepifHa, OUIBIIICTH 3
SIKUX BUCTYIAIOTh y POJIi 3ac001B eKcIpecii.

CKIamHOCYpsITHI peYeHHS, IO SIBISIOTE COOOI0 IMOEJHAHHS CUHTAK-
CHYHO DIBHOIPABHUX UM MAPATAKCHC, CKIAJAIOTh YETBEPTY YACTHHY
BCIX CKIQJHUX. Y Pe3ylbTaTi JOCHIHKEHHS JIETKO BUAUTUBCS YIHOOe-
HUH aBTOPOM THI CHIOTYYHHKOBHX CKIaJHOCYPSITHUX pedeHs. HaBenemo
JICKiJIbKa TUTIOBHX 3Pa3KiB:

Non illi vestram ignaviam contempsere, nec suae virtuti confisi sunt

/V1, 67, 5/, — He Bamny 60sI3KiCTh BOHU 3HEBAXKAIOTh 1 HE HA CBOT CHITH
HaIIOTHCS;

A quibus semper non vestra virtute innocentiaque, sed auxilio alieno
tuti sitis /111, 68, 5/, — Bin HuX BU 3aBxkau OyneTe 3axXUINEHI HE BaIIO
XOpOOPICTIO Ta HEBUHHICTIO, a 3 JIOTIOMOTOI0 Yy KHHIIIB.

3aco00M MOENTHAHHS Y TaKUX KOHCTPYKIISX, SK IPABHIO, CIY>KaTh
€IHANBHI YW TPOTUCTaBHI CHOMy4YHUKHU. [lepmri HajgaroTh BHCIOBAM
MEPEKOHIIMBOCTI, TUNIABHOCTI 3ByYaHHs, MPOTHCTABHI ) BHIUISAIOTH Haii-
Ba)XKJIUBIIIE, KOHIICHTPYIOTh YBary y HalpsiMKy, MOTPIOHOMY Oparopy.
Hepinko aBTOp TMOEMHYE i3 CTHIICTHYHOIO METOK Yy OJHOMY IEpioji
i JIBa TUNIM CIOJYYHHUKIB, 10 NpuKiany: Vocis verborumque quantum
voletis ingerent, et criminum in principes et legum aliarum super alias,
sed ex illis contionibus numguam vestrum guisquam re fortuna auctior
rediit /11, 68, 4/, — BoHU HaroBOpATh BaM CIIB Ta MPOMOB CKUIBKH
X04eTe, BUHANHIYTh YMMalI0 3BHHYBAauCHb MPOTH 3HATHUX OCI0, HArpo-
MaJSITh 3aKOHU OJHI Ha 1HII, CKIMYYTh 310paHHs, aje i3 nux 3i0paHb
JKOJICH 3 Bac He moBepTaBcs OararmmM. Y Takui crocid Tit KBiHKIiH
Kamitoniiicbkuii iepekonye 1iedeiB, o0 He TOBIPSIM HAPOIHUM TPH-
OyHaMm, — y BUIICHABEICHOMY 3pa3Ky IOBTOP €THAIBHHUX CIIONYIHUKIB
CTIpHsi€E MOHOTOHHOCTI, «0alily’>k0CTi» MOBH Oparopa, Ta parToBoO Mepe-
JIK TIepepHrBae MPOTHCTABHUN CIIOYIHHUK, — BCE II€ CIIPSIMOBAHE HA TIEB-
HUM crumictnuHud edekT. Sk Oaummo, 3 MeToro mepexoHaHHs JIiBiit
3aCTOCOBYe MoJicuHAeTOH. Hepinko ehekTMBHNM 3ac000M apryMeHTartii
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CIIY’)KUTh AMXOTOMIUHUI momicuHaetoH: Dictatoris nec imperium, nec
nomen fuerat /1V, 4, 3/, — 11lo x cToCyeTbCs TUKTATOpPa, TO HE JIUIIE HE
Oyno #ioro Biaau, ane i He Oyno camoro mporo cioBa. OOpa3HICTh, CTHU-
JMICTUYHA JIETKICTh XapakTepHa Ul OC3CIIONYYHUKOBUX ITapaTaKTH4-
HUX KOHCTPYKIIH: Adversus nos Aventinum capitur, adversus nos Sacer
occupatur mons /111, 67, 11/, — IIpotu Hac BH 3aliMaeTe ABEHTHH, IPOTH
HaC CBSIIIEHHY Tropy. Takoro THITy pedeHHs Y AOCIiIKyBaHUX IPOMOBAX,
SIK TIPABUJIO, CYIIPOBOKYIOTECS TOBTOPAMH Ta CHUMETPHYHICTIO KOJIOHIB,
0€3CIOIyIHHUKOBICTh Y TAKUX BHIIAJKaX TEX CTA€ CTHIICTHYHUM 3aCO-
6om. CriocTepirarodu HajJ 0COOMUBOCTAMHU CHHTaKcUCy JIiBis, momioHOTO
BUCHOBKY foxonuTh JI. KioHacT: «Y JliBis 4acTO BKHBAETHCS ACHHAECTOH
P Ii€NPUKMETHUKAX, OCTAHHI/f KOMIIOHEHT HaluacTille IpUeTHYEThCS
3 JIOTIOMOTOIO CIIOJYYHHKIB et UM — que; 3yCTpi4aEMO acCUHIETOH iMIepa-
TUBIB: ife dicite» [4, c. 284].

lNmorakTHyHi KOHCTPYKIII IPOMOB 3HAYHO IMPEBANIOIOTH HaJ mapa-
TaKTUYHAMHU. Y TIpoleci aHamizy Oymo BifiOpano 260 rimOTaKTHYHUX
KOHCTPYKIIIK. Y TpOMOBax Mepiioi JeKaan 0COOIMBO 0araro CKIIaIHOIMI-
IOPSIHUX PEYCHD 3 MIPATHUMH BiTHOCHUMH YH O3HAYaIbHUMH. 3yMOB-
JIEHE 1€ THM, 1110 BOHH JJAIOTh XapaKTEPUCTHKY MPEIMETIB Ud 0Ci0, BH/Ii-
JSA0Th 1X ocobnmBocTi. B Ginbmiocti 3 HUX 4acu BxuTi y Indicativus
/V, 5, 2/, xo4 iHKOIIM aBTOP 3acTocoBye y HUX i Coniunctivus. Sk mpasuio,
1€ BITHOCHI peYEHHS 3 BiATIHKOM NPUITYIICHHS YU BiTHOCHO JOIMYyCTOBI:

Plus hercule aliquanto, qui vere rem aestimare velit /111, 19, 6/, —
Knsnycs T'epakiom, Habararo Oinbliie, SIKIO CIPABEJIUBO OI[IHIOBATH
CTaH peueit, uu y 3paskax /V, 3, 4/ a6o /V, 5, 9/. BinTiHok 10mycTOBO-
CTI IIMX PEYCHb CIYXKHUTh 3acO00M TIJKpECICHHS Oe3amnensaiiiftHOCTi;
MPaBANBOCTI MOBH oparopa. YacTo y CTIIiCTHYHY KaHBY IIPOMOB aBTOP
BBOJIUThH BIJHOCHO-HACIiJKOBI Tiepionu: Sed quae tandem ista merces
est, qua vos semper tribunos plebis habeamus /V1, 40, 9/, — Ta mo e
3a Haropoja, IiHOK SKOI, MU MOKEMO 3aBXIH MaTh Bac y poJii Hapo-
HUX TpUOyHIB. B oHMX BuIagkax mi pe4eHHs BUKOHYIOTh YTOUHIOIOUY
¢yHKII0, y IHIIMX — BHUKOHYIOTh EMOLIHHO-CKCIPECHUBHE ipOHIUHE
HaBaHTaxeHHs /VI, 15, 5/. 3HauHO pinme B y3yci aBTOpa BiAHOCHO-IIPHU-
YMHOBI peueHHs: Quanto opere vos, Quirites contempser ent patres, quam
indignos ducerent, qui una secum urbe intra eadem moenia viveretis
/1V, 3,2/, — SIk cuiibHO Bac, KBIPUTH, 3HEBAXKAIOTh MATPHIIIT, IKUMH HETi-
HUMU BBaXXaKOTh THX, SIKi TOPSJ] 3 HUIMH, Y OTHOMY MICIIi, Y THX € CTiHaX
TIPOXKUBAIOTb.

[lepeBaxkHa KiNBKICTh MIAPAAHUX YMOBHHX pEUCHb JOCIIIKYBaHUX
MPOMOB pPO3TAIllOBaHa y TMPENO3HIlii JO TOJIOBHOTO. BimMmiTHHM € Te,
IO II€ MaiKe 3aBKIM 0B’ SI3aHE 13 CTHIICTHYHOI METOI0, YacoM ITij-
PSAHI YMOBHI, BHUCTYNAIOUM y poii 3aco0y eKcmpecii, po3MIlIyIOThCs
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y inTepnosuii /111, 19, 9/. Iloganuii HI>KYE TPUKIAL € 3pa3KOM TUIIOBOT
YMOBHOI KOHCTPYKUii: Si vos Urbis, Quirites, si vestri nulla cura tangit,
at vos veremini deos vestros ab hostibus captos M1, 17, 3/, — SIkuio BH,
KBIpHUTH, 30BCIM HE Typ6y€TeCL Hi IIpo MiCTo, Hi Mpo cede, TO MaHyHTe
BaIuX OOTiB, IO y MOJOHI ¥ BOpOra. Hpeno3ﬂum y MOo€aHaHHI 3 aHado-
PUYHIM ITOBTOPOM CIIOJYYHHKA Ta Iapajieli3M YacTHH (pa3u — THIIO-
BHH CITOCIO €KCIIPECUBHOTO BUKOPHUCTAHHS aBTOPOM MIAPSIHUX YMOBHHUX
pedeHb. 3acobaMu OQOPMIICHHS MIAPSIHOTO 3B’SI3KY Y IMX PEYCHHSX
Hal4JacTille BUCTYNAOTh CIIOJIYYHUKH si 1 nisi /V, 54, 1/.

[TizpsaHi 10NaTKOB1 peYeHHS BBOJSATHCS aBTOPOM, SIK IPABHIIO, TICJIS
verba timendi /V1, 40, 19/. TunoBum 3pa3koM MOXe CITYKUTH Taka KOH-
cTpykuist: Ne adfinitatibus, ne propinquitatibus inmisceamur, cavent, ne
societur sanquis? /1V, 4, 6/,— Ocrepiratotbcs, o0 MU 3 HUMU He 30113H-
JIMCh, HE TOPITHIIINCH, HE 3MilIanack KpoB? Y BUICHABEICHOMY 3pa3Ky y
poJ1i 3ac00iB apryMeHTaIli il BACTYIIAIOTh 1 TOBTOP CIIOJYYHHUKA e, 1 mapa-
JIeJTi3M, 1 CHMETPHYHICTh KOJOHIB 1 IHTEPITO3HIIiSI TOJIOBHOTO PEYCHHS.

[ligpsHi pedeHHs NMPUYHHA HAYacTille BBOJIATHCS CITONYyYHHUKAMH
quia ta quod. Y npeno3uiii Taki pedeHHs JIiBiii BxuBae HalvacTinie i3
cTwicTuaHo Metoro: Quia in Concordia ordinum nullos se usquam
esse vident, ... turbarum ac seditionum duces esse volunt /111, 68, 11/, —
OCKiJTBKY YCBITOMIIIOIOTH CBOIO ITOBHY HUYTOXKHICTD IIPH 3T0JIi, HaMara-
I0ThCSL OyTH BOXKIISIMU 3aKOJIOTIB Ta MOBCTaHb. BiJbIIICTh MPUYMHOBUX
PEYCHB Y IPOMOBAX 3HAXOMIATHCS Y TIOCTIIO3UIIIT JI0 TOJIOBHOTO PEUCHHS.

Cepen miapsIHUX HACTIIKOBHX BHUIMIIACH Tpyna O3HayalbHO-Ha-
CIIIIKOBHX, BHUPA3HUKOM KOPEIATUBHOTO 3B’SI3Ky Yy SKUX BHUCTYIIA€E
saiiMennuk is /111, 67, 2/, un, no npuknany: Adeone effeminate corpora,
adeo molles animos, ut hiemem unam durare in castris non possint?
/V, 6, 4/, — HacTijbKu po3HI’KEHI TiJla, HACTUIBKH CIaOKUK JyX, IO HE
y 3M031 OJIHY 3UMY TIEPEe3UMYBaTH y BilicbkoBOMY Tabopi? Y HaBeJeHOMY
MpUKJIaal eKcIpecuBHa (PyHKIiS HACIiJKOBOTO, a TOYHIIIE OOCTaBHH-
HOTO pedeHHs criocoly aii oueBuaHa. Hepiako y posii KOPEIsITUBHUX CITiB
BUCTYMNAIOTh TaKi MapHu: tanta — ut; tam — ut 1 T. . At hercule apud hostis
tanta modestia est, ut non obsidionis taedio... /V, 6, 12/, — A y Boporis,
KISTHYCh [ epakiioM, Taka BeruKa BUTPUMKA, IO 1M HE BaXKKO IIEPECHOCHTH
TPYZHOLI1 00JI0TH.

o crocyeThes MIAPSAHUX peueHb 9acy, TO y JOCTIHKYBaHUX IPO-
MOBaX KITBKICHO TepeBaxatoTh cum historicum. lle, od4eBUIHO, TTOB’sI-
3aHEe 3 THM, II0 y IMPOMOBaX YacTO MOJAETHCSA PO3IMOBINL MPO MHUHYIIL
MOJIiT; Y SICKPaBO BUPAXKEHIH MTOKa30Bil (QYHKIIT I1i peYeHHS BUCTYIAIOTh
B OCHOBHOMY Y TIPETIO3HIIIi:

Cum hostes supra caput sint, discedi ab armis placet? /111, 17, 2/, —
Ko Bopor y Hac HaJi TONOBOIO, BU MAa€TE HAMIp 3aJIMIIUTH 30p0i0?
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Cum hostes in arce, in Capitolio essent, exulum et servorum dux ...
in cella Jovis ... habitaret /111, 19, 7/, — Konu Boporu y 3amky, y Kamito-
J1i1, BOX/Ib BUTHAHIIIB Ta pabiB mpoxuBae y xpami FOmitepa. [Ipeno3umis
YCIX MAPSIHAX KOHCTPYKIIN aKICHTY€e HaBaKIMBIIIY TyMKY TPOMOBHU
Ta KOHIICHTPYE yBary cIyXadiB Ha TOJIOBHOMY TE3HCi BUCTYILY.

XO0d rinoTaKTUYHUX KOHCTPYKIH 3 MiAPSTHAMH IOy CTOBUMH TIOPIiB-
HSHO MEHIIIe, TPOTe MaiKe yCiM iM BIacTHBA YiTKa eKCIIpecHBHA (DyHK-
uist, sk ot: Consules facere vestrarum partium; etsi patribus videbamus
iniqguum /111, 67, 9/, — Bu 3a0axanu BUOpaTH KOHCYJaMH JFOICH Bamioi
mapTii, Xo4a MU Oa4rIId, IO 3 TOYKH 30py MATPHIIIB IIe HECTIPABEIIHBO.
Tyt moeupb Tit KBinkmiit Kamitoniiicbkuii Hamaraetscst OyTH 00’ EKTHB-
HUM, CIIPaBEIIMBUM, OJTHAK II¢ JOITyCTOBE PEUCHHS BUAE HOro HeOaiIy-
XKICTh Ta 3aKJIONIOTAHICTh AOJICIO MaTpulliiB. CIOTYYHUKAMH y IIUX PEUCH-
HSX, SIK TPaBUJIO, BUCTYMAIOTh: elsi, quamquam, pillie etiamsi Ta iH.

JocmipkeHHs 3acBIAYMIIO, 0 MiAPSAAHI peYeHHS METH HaiuacTimie
BBOJISITHCS CIIONYYHUKOM ut, pimme — uti: Vobis dent mentem oportet,
ut prohibeatis, sicut mihi dederunt armato togatoque, ut vos a barbaris
hostibus defenderem /V1, 18, 9/, — XoTATh IepeKOHATH Bac, OO BYU mepe-
IITKOJIXKAITH, ITOJIIOHO JTO TOTO, SIK MEHE 030POEHOTO Ta OATHEHOTO Y TOTY
MIEPEKOHYIOTh, 1100 ST OXOPOHSB BAC B/l IUKHUX BOPOTiB. SIK 3acBiquye TeH
TUTIOBHH 3pa30K TaKUX KOHCTPYKIIiH, CIIOCIO MOETHAHHS Y HUX XapaKTe-
PHU3YETHCS MMAPHUAM BXKUBAHHSM CIIOTYYHHKA Ta TIOBTOPIOBAHICTIO.

[IpoBenennii aHami3 BUSABUB 3HAUYHY CTHIICTHYIHY POJIb MOPIBHAIBHUX
pedenb. CaMe y HUX y pe3yabTari mopiBHsIHH JIiBill qae mpsMy Xapak-
TEPUCTUKY peanil uu sBuia: Quot enim clientes circa singulos fuistis
patronos, tot nunc adversus unum hostem eritis /V1, 18, 6/, — bo ckinbku
KJIIEHTIB Y OJIHOTO MaTpoHa 0ys10, CTUIBKU TEHep Y HbOTO BOPOTIB.

lepapxiyHa KapTHHA IOCTIJPKYBAHUX TiOTAaKTHYHUX KOHCTPYKIIiH
IPOMOB MOKe OyTH IPOIUTIOCTPOBAHA 3@ JOMOMOTOI0 HACTYTHOI TaOIHIIi:

I‘D‘; l'inorakTu4Hi cTpyKTYpH 2?;;:;::;‘ g :-;2:1?
1. | YmoBHI 33,26%
2. | BigHocHI (03HaYaIIBHI) 26,11%
3. | lomaTkoBi 10,82%
4. |[puunan 7,83%
5. |Yacy 7,08%
6. |Metn 5,22%
7. | Hacmigkosi 4.47%
8. | Homycty 3,35%
9. | IlopiBHsIBHI 1,86%

BCBOI'O: 260 peuenb 100%
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TakuM YUHOM, X0Y CKJIAJHI PEUCHHS i HE MPUIHATO BBAXKATU BISIY-
HUM CTHJIICTUYHHMM 3acO00M, JOCIIIKEHHs 3acBiguuio, mo Tit JliBii
Jy’e BJIaJI0 3aCTOCOBY€ OUIBIIICTh 3 HUX Y BUpaKalbHO- eKcnpeCHBHiP’I
¢byHKIi1. XapaKTepHOIO PUCOIO CTIITIO TIITOTAKTUIHIX KOHCprK].llI/I mpo-
MOB € aHa(OpUIHUI MTOBTOP CHOJ‘Iy‘IHI/IKIB BBEACHHS m;[pﬂz[ JeKLTb-
KOX OIHOTHITHUX PEUCHB, apaliesli3M YacTHH IEPiony Ta CIiB3BYYHICTh
3aKiHYeHb NpHcyaKa. HaifuacTime aBTOp MOCIYTOBYETHCS BiJIHOCHUMH
Ta YMOBHHUMH MiIPSTHUME KOHCTPYKIISIMHU, HAUpifIIe — OMyCTYy, METH
Ta MOPiBHUIEHIMHU.

BucHoBku 3 gocimkeHHs. OTxe, TOCTIKEHHS CTPYKTYPHUX THIIIB
peueHs, iX eMOIiHHO-eKCIIPECUBHOTO 3a0apBICHHS Ta BIATIOBIIHO apry-
MEHTAIIHOT POl 3acBiguye, M0 MOMITHA CTHJIIICTHYHA (YHKIIIA Xapak-
TepHA B MEPIILY Yepr /LI HEMOBHUX, CHTYaTUBHUX, SIINITHYHUAX PEUCHB, Y
SIKUX TIPOITYCKAEThCS caMe TOM KOMIIOHEHT, Ha SIKOMY aBTOp OiJIbIl 32 BCe
CKOHIIEHTPOBYe yBary. OIHOCKIATHUX MPOCTHX HEMOUIMPEHUX PEUCHb
HapaXOBYEMO OIUHHII, IPOCTUX OTHOCKIIAJHUX IOIIUPEHUX — OJIM3BHKO
IBaAIATH. B mporeci aHamily BUIUTHIIMCH TaKi TUIH OCTaHHIX: 0e30-
co0OBi, HOMIHATUBHI, HEO3HAYEHO-0CO00BI Ta 1H(IHITHBHI. Cepen Iux
CEeMaHTHKO-TPAMaTHYHUX TPy HAHOUIBII sSICKpaBe eMOILiHHO-eKCIpe-
CUBHE 3a0apBJICHHS NMPUTAMaHHE HEO3HA4eHO-OCOOOBHUM Ta 1H(IHITHB-
HUM CTpyKTypam. Excripecii Ta BUpa3HOCTi CHHTAKCHCY IPOMOB HaJIat0Th
HETOBHi pedeHHs, B y3yci T. JIiBig HalgacTime 3ycTpiuaeMo KOHCTPYKIiT
3 MPOMYLIEHUM HPUCYIKOM, JEII0 PiAlle MPOMyCKaeThCs MiAMET, cepes
JIPYTOPSITHAX YIICHIB — HalvacTime jpomatok. Cepen TUIIB HETIOBHHX
peuYeHb TOMIHYIOTh KOHTEKCTyallbHi. BUsBIIEHI B mpoleci J0CTiKeHHS
HETOBHI YW ENINTHYHI KOHCTPYKIIi, HAAalOTh MPOMOBAM JUHAMI3MY
Ta BUPA3HOCTI. ENINTHYHI CTPYKTypH HaidacTillle BUCTYMAIOTh y POJI
3aco0y yBHpa3HEHHsI Ta BUKOHYIOTh UITKY XapaKTepoJoriuHy (YHKIIIO,
MICTATh 3aMacKOBaHY IICHXOJIOTIYHY XapaKTEPHCTHKY oparopa — Iepe-
JIAI0Th HOTO BHYTPIIIHIN €MOIIMHNN CTaH: CXBUJIBOBAHICTh YH PAJIiCTh.
Cunrakcuc JIiBist CBOEpiAHUI: aBTOp IOCIYTOBYETHCS PEUCHHSIMH,
YCKJIQHCHUMH iH(IHITUBHUMHU KOHCTPYKLisMH. HenmooauHoki BUmaaku
BXKHMBaHHS aBTOPOM IpH dico MAPSAHUX PEUeHb 3 quod, 3aMiCTh KJI1acHy-
HOI KOHCTPYKUi1 Accusativus cum Infinitivo.

Cucrema CKJIaJHUX pedyeHb MPOMOB Oarara i CBO€piJiHA, MAapaTaKCHC
CKJIaZia€ 4eTBEPTY YACTHUHY YCIX CKIQJHUX pEYCHb. 3acobamu 3B’SI3Ky
HalfyacTille CIyKaTh € THAIBHI CITOTYYHUKH, 10 HAJA€ TEKCTY IUTaBHOCTI,
MEPEKOHIIMBOCTI, @ IPOTUCTABHI BUAUISAIOTh XapaKTepPHE, KOHIIEHTPYIOTh
yBary y Hampsimi, otpibHoMy opatopy. OOpasHICTh Ta CTHIICTHYHA
JIETKICTh BIIACTHBA OE3CIIONyYHHUKOBUM MapaTaKTHUYHUM KOHCTPYKIIiSAM,
BOHH, SIK MPABHIIO, CYMPOBODKYIOTHCS MOBTOPAMHU Ta CHUMETPUYHICTIO
KOJIOHIB. JloCHmi/pkeHHs 3acCBiIUMIIO, IO KBAHTHTATHBHO TEpPEBaXKalOTh
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O3HauaNbHi Ta YMOBHI PEUCHHS, PiALIE B y3yCi aBTOPa — JOMYCTY, METH Ta
HNOPIBHSJIBHI. XapaKTEPHOI PUCOI0 MapaTaKTUYHUX MMOOYJ0B € He JIUIIE
X eMOLiiHO-eKCcIIpecBHA POJib, ajie i aHa(OPUUHUI TOBTOP CIIOITYyYHH-
KiB, BBEJICHH TIPS OMHOTUITHUX PEUeHb, ITapajeli3M YacTHH (pa3u Ta
TOMEOTENICBTOH IPUCYAKIB.

OTxe, CTPYKTYpHI TUIIH peUeHb, BAKOHYIOYH €MOIIIHHO-EKCIIPECUBHY
Ta €CTCTUYHY (YHKIIIT, CITy’KaTh y OCIIIKyBAaHUX MIPOMOBAX BaKITHBHM
3ac000M apryMeHTallil, iX JOCIiPKSHHS CIIpHs€ Ti3HAHHIO i/1ei TBOpy Ta
XapaKTEePHUX PUC ITI0CTHUIIIO aBTOPA.
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